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Attributes

Name: BARNES BULLETS TSX 25 CALIBER (0.257") BT 100GR 50/BOX
Manufacturer: BARNES BULLETS
Product no.: 749004420
Mfr. No.: 30222
Ballistic Coefficient (G1): 0.336
Brand Style: Triple Shock X
Bullet Style: Boat Tail (BT)
Caliber: 25 Caliber
Diameter (Breech): 0.257
Diameter (in): 0.257
Grain: 100
Sectional Density: 0.216
Quantity: 50
Delivery weight: 0.318kg
UPC: 716876257423

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für TRIPLE SHOCK X 25
KALIBER (0.257") BOAT TAIL GESCHOSSE

Einleitung
Danke, dass du dich für die TRIPLE SHOCK X 25 KALIBER (0.257") BOAT TAIL GESCHOSSE von BARNES
BULLETS entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Handhabung,
Nutzung und Entsorgung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die
Geschosse verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit den Regeln und Vorschriften zur Sicherheit im Umgang mit Feuerwaffen
vertraut sind.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen hantierst oder sie benutzt.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe immer die Spezifikationen deiner Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie mit 25 KALIBER
(0.257") Geschossen kompatibel ist.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen, die vom Hersteller deiner Feuerwaffe angegeben sind.
Gehe vorsichtig mit den Geschossen um; vermeide es, sie fallen zu lassen oder zu beschädigen.
Verwende sie nur in Feuerwaffen, die sich in gutem Zustand befinden und ordnungsgemäß gewartet wurden.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, während du sie lädst und entlädst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten Umgebung befindest, um die Geschosse
zu laden und zu verwenden.
Trage geeignete Schutzausrüstung (Augen und Gehörschutz).

Laden der Geschosse:

Öffne die Geschossbox vorsichtig, um Beschädigungen der Geschosse zu vermeiden.
Überprüfe jedes Geschoss auf sichtbare Mängel, bevor du es verwendest.
Folge den Anweisungen des Herstellers zum Laden der Geschosse in deine Feuerwaffe.

Verwendung der Geschosse:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, bevor du abdrückst.
Befolge die richtigen Abfeuerverfahren, die in der Anleitung deiner Feuerwaffe beschrieben sind.
Sei dir deines Ziels und des Bereichs dahinter bewusst.

Nach der Verwendung:

Gehe nach dem Abfeuern vorsichtig mit der Feuerwaffe um und befolge die richtigen Entladeverfahren.
Lagere alle verbleibenden Geschosse in der Originalverpackung an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Geschosse nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zur Entsorgung von gefährlichen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der TRIPLE SHOCK X 25 KALIBER (0.257") BOAT TAIL GESCHOSSE
wende dich bitte an die entsprechenden SupportKanäle, die vom Hersteller angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung der TRIPLE SHOCK X 25
KALIBER (0.257") BOAT TAIL GESCHOSSE gewährleisten. Setze immer Sicherheit und Verantwortung an erste
Stelle, wenn du mit Feuerwaffen und Munition umgehst.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for TRIPLE SHOCK X 25
CALIBER (0.257") BOAT TAIL BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the TRIPLE SHOCK X 25 CALIBER (0.257") BOAT TAIL BULLETS by BARNES BULLETS.
This guide provides important safety instructions to ensure safe handling, usage, and disposal of this product. Please
read this guide carefully before using the bullets.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety rules and regulations.
Store bullets in a cool, dry place, away from heat sources and direct sunlight.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized individuals.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling or using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always check the specifications of your firearm to ensure compatibility with 25 Caliber (0.257") bullets.
Do not exceed the recommended load limits specified by your firearm's manufacturer.
Handle bullets with care; avoid dropping or damaging them.
Use only in firearms that are in good working condition and have been properly maintained.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Always keep the firearm pointed in a safe direction during loading and unloading.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you are in a safe and controlled environment for loading and using bullets.
Wear appropriate safety gear (eye and ear protection).

Loading the Bullets:

Open the bullet box carefully to avoid damaging the bullets.
Check each bullet for any visible defects before use.
Follow the manufacturer's instructions for loading the bullets into your firearm.

Using the Bullets:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction before firing.
Follow the correct firing procedures as outlined in your firearm's manual.
Be aware of your target and what lies beyond it.

PostUse:

After firing, handle the firearm with care and follow proper unloading procedures.
Store any remaining bullets in their original packaging in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not dispose of bullets in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on hazardous materials disposal.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the TRIPLE SHOCK X 25 CALIBER (0.257") BOAT TAIL BULLETS, please
reach out to the appropriate support channels as specified by the manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the TRIPLE SHOCK X 25 CALIBER
(0.257") BOAT TAIL BULLETS. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and ammunition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRE 25 (0.257")

Introducción
Gracias por elegir las BALAS BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRE 25 (0.257") de BARNES BULLETS. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar un manejo, uso y disposición seguros de
este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con las reglas y regulaciones de seguridad de
armas de fuego.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de fuentes de calor y luz solar directa.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y oídos al manejar o usar armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica las especificaciones de tu arma de fuego para asegurarte de que sea compatible con balas
de 25 Caliber (0.257").
No excedas los límites de carga recomendados especificados por el fabricante de tu arma de fuego.
Maneja las balas con cuidado; evita dejarlas caer o dañarlas.
Úsalas solo en armas de fuego que estén en buenas condiciones de funcionamiento y que se hayan
mantenido adecuadamente.
Nunca apuntes un arma de fuego a algo que no pretendas disparar.
Siempre mantén el arma apuntando en una dirección segura durante la carga y descarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de estar en un entorno seguro y controlado para cargar y usar las balas.
Usa el equipo de seguridad adecuado (protección para los ojos y oídos).

Cargando las Balas:

Abre la caja de balas con cuidado para evitar dañar las balas.
Verifica cada bala en busca de defectos visibles antes de usarlas.
Sigue las instrucciones del fabricante para cargar las balas en tu arma de fuego.

Usando las Balas:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura antes de disparar.
Sigue los procedimientos de disparo correctos como se indica en el manual de tu arma de fuego.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.

Postuso:

Después de disparar, maneja el arma con cuidado y sigue los procedimientos adecuados de descarga.
Almacena cualquier bala restante en su empaque original en un lugar seguro.

Instrucciones de Disposición



Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las balas en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre la disposición de
materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre las BALAS BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRE 25 (0.257"), por
favor, comunícate con los canales de soporte apropiados según lo especificado por el fabricante.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de las BALAS BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X
CALIBRE 25 (0.257"). Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego y municiones.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PALLINI BOAT
TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRO 25 (0.257")

Introduzione
Grazie per aver scelto i PALLINI BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRO 25 (0.257") di BARNES BULLETS.
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire una manipolazione, un uso e uno smaltimento
sicuri di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare i proiettili.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza delle regole e delle normative di sicurezza relative alle armi
da fuoco.
Conserva i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e luce diretta.
Tieni i proiettili fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Indossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando maneggi o utilizzi armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Controlla sempre le specifiche della tua arma da fuoco per assicurarti che siano compatibili con i proiettili da
25 Calibro (0.257").
Non superare i limiti di carico raccomandati specificati dal produttore della tua arma da fuoco.
Maneggia i proiettili con cura; evita di farli cadere o danneggiarli.
Utilizza solo armi da fuoco che siano in buone condizioni di funzionamento e che siano state correttamente
mantenute.
Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.
Tieni sempre l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura durante il caricamento e lo scaricamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di essere in un ambiente sicuro e controllato per caricare e utilizzare i proiettili.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza adeguato (protezione per occhi e orecchie).

Caricamento dei Proiettili:

Apri la scatola dei proiettili con attenzione per evitare di danneggiare i proiettili.
Controlla ogni proiettile per eventuali difetti visibili prima dell'uso.
Segui le istruzioni del produttore per caricare i proiettili nella tua arma da fuoco.

Utilizzo dei Proiettili:

Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura prima di sparare.
Segui le corrette procedure di sparo come descritto nel manuale della tua arma da fuoco.
Sii consapevole del tuo bersaglio e di cosa si trova oltre di esso.

PostUso:

Dopo aver sparato, maneggia l'arma da fuoco con cura e segui le corrette procedure di scaricamento.
Conserva eventuali proiettili rimanenti nella loro confezione originale in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali proiettili inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i proiettili nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sullo smaltimento dei materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i PALLINI BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRO 25
(0.257"), si prega di contattare i canali di supporto appropriati come specificato dal produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei PALLINI BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X
CALIBRO 25 (0.257"). Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi armi da
fuoco e munizioni.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków TRIPLE
SHOCK X 25 KALIBRU (0.257") Z TAILLEM BOAT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków TRIPLE SHOCK X 25 KALIBRU (0.257") Z TAILLEM BOAT od BARNES BULLETS.
Ta instrukcja zawiera ważne zasady bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się, użytkowanie i
utylizację tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem pocisków.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są zaznajomieni z zasadami i przepisami bezpieczeństwa dotyczącego
broni palnej.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i bezpośredniego światła
słonecznego.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze nosić odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas obchodzenia się lub używania broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze sprawdzaj specyfikacje swojej broni palnej, aby upewnić się, że są zgodne z pociskami 25 KALIBRU
(0.257").
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia określonych przez producenta broni.
Obchodź się z pociskami ostrożnie; unikaj ich upuszczania lub uszkadzania.
Używaj tylko w broni palnej, która jest w dobrym stanie technicznym i była odpowiednio konserwowana.
Nigdy nie kieruj broni palnej w stronę czegokolwiek, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Zawsze trzymaj broń palną skierowaną w bezpiecznym kierunku podczas ładowania i rozładowywania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku do ładowania i używania
pocisków.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny (ochrona oczu i uszu).

Ładowanie Pocisków:

Ostrożnie otwórz pudełko z pociskami, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Sprawdź każdy pocisk pod kątem widocznych wad przed użyciem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania pocisków do swojej broni.

Używanie Pocisków:

Upewnij się, że broń palna jest skierowana w bezpiecznym kierunku przed oddaniem strzału.
Postępuj zgodnie z poprawnymi procedurami strzału, które są opisane w instrukcji obsługi Twojej broni.
Bądź świadomy swojego celu i tego, co znajduje się za nim.

Po Użyciu:

Po oddaniu strzału, obchodź się z bronią ostrożnie i postępuj zgodnie z poprawnymi procedurami
rozładowania.
Przechowuj pozostałe pociski w ich oryginalnym opakowaniu w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami, aby uzyskać wskazówki dotyczące utylizacji
materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących pocisków TRIPLE SHOCK X 25 KALIBRU (0.257")
Z TAILLEM BOAT, prosimy o skontaktowanie się z odpowiednimi kanałami wsparcia, które określa producent.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie pocisków TRIPLE SHOCK X 25
KALIBRU (0.257") Z TAILLEM BOAT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obchodzenia
się z bronią palną i amunicją.
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Turvallisuusohjeet TRIPLE SHOCK X 25 KALIBERIN
(0.257") BOAT TAIL KUULILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit TRIPLE SHOCK X 25 KALIBERIN (0.257") BOAT TAIL KUULAT BARNES BULLETSilta. Tämä
opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka varmistavat tämän tuotteen turvallisen käsittelyn, käytön ja
hävittämisen. Lue tämä opas huolellisesti ennen kuulan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat aseiden turvallisuusohjeet ja määräykset.
Säilytä kuulia viileässä, kuivassa paikassa, kaukana lämmönlähteistä ja suorasta auringonvalosta.
Pidä kuulat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia käsitellessäsi tai käyttäessäsi aseita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista aina aseesi tekniset tiedot varmistaaksesi yhteensopivuuden 25 kaliberin (0.257") kuulan kanssa.
Älä ylitä valmistajan suosittelemia kuormitusrajoja.
Käsittele kuulia varovaisesti; vältä pudottamista tai vahingoittamista.
Käytä vain aseita, jotka ovat hyvässä toimintakunnossa ja hyvin huollettuja.
Älä koskaan osoita asetta sellaista kohdetta kohti, jota et aio ampua.
Pidä aina ase turvallisessa suunnassa lataamisen ja purkamisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että olet turvallisessa ja hallitussa ympäristössä kuulia ladatessasi ja käyttäessäsi.
Käytä asianmukaista suojavarustusta (silmä ja korvasuojat).

Kuulien lataaminen:

Avaa kuulalaatikko varovasti vahingoittamatta kuulia.
Tarkista jokainen kuula näkyvien vikojen varalta ennen käyttöä.
Noudata valmistajan ohjeita kuulia ladatessasi aseeseesi.

Kuulien käyttäminen:

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan ennen laukausta.
Noudata oikeita ampumismenettelyjä, kuten on kuvattu aseesi käyttöohjeessa.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.

Käytön jälkeen:

Käsittele asetta varovasti ja noudata asianmukaisia purkamismenettelyjä laukaisun jälkeen.
Säilytä jäljelle jääneet kuulat alkuperäisessä pakkauksessaan turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet kuulat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä kuulia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TRIPLE SHOCK X 25 KALIBERIN (0.257") BOAT TAIL
KUULIIN, ota yhteyttä valmistajan ilmoittamiin tukikanaviin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa TRIPLE SHOCK X 25 KALIBERIN (0.257") BOAT TAIL KUULIEN
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus käsitellessäsi aseita ja ammuksia.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIPLE SHOCK X 25
KALIBER (0.257") BÅTSTJÄRT KULOR

Introduktion
Tack för att du valt TRIPLE SHOCK X 25 KALIBER (0.257") BÅTSTJÄRT KULOR från BARNES BULLETS. Denna
guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering, användning och avfallshantering av
denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder kulorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med säkerhetsregler och föreskrifter för skjutvapen.
Förvara kulorna på en sval, torr plats, bort från värmekällor och direkt solljus.
Håll kulorna utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid hantering eller användning av skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid specifikationerna för ditt skjutvapen för att säkerställa kompatibilitet med 25 KALIBER
(0.257") kulor.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsgränserna som anges av ditt skjutvapens tillverkare.
Hantera kulorna varsamt; undvik att tappa eller skada dem.
Använd endast i skjutvapen som är i gott skick och har underhållits korrekt.
Rikta aldrig ett skjutvapen mot något du inte avser att skjuta på.
Håll alltid skjutvapnet riktat i en säker riktning under inladdning och urladdning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du befinner dig i en säker och kontrollerad miljö för inladdning och användning av kulor.
Bär lämplig skyddsutrustning (ögon och hörselskydd).

Laddning av kulorna:

Öppna kulboxen försiktigt för att undvika att skada kulorna.
Kontrollera varje kula för synliga defekter innan användning.
Följ tillverkarens instruktioner för inladdning av kulorna i ditt skjutvapen.

Användning av kulorna:

Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning innan du avfyrar.
Följ de korrekta avfyrningsprocedurerna som anges i ditt skjutvapens manual.
Var medveten om ditt mål och vad som ligger bortom det.

Efter användning:

Hantera skjutvapnet varsamt och följ korrekta urladdningsprocedurer efter avfyrning.
Förvara eventuella kvarvarande kulor i sin originalförpackning på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte kulor i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om avfallshantering av farliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller bekymmer angående TRIPLE SHOCK X 25 KALIBER (0.257") BÅTSTJÄRT KULOR, vänligen
kontakta de lämpliga supportkanaler som anges av tillverkaren.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av TRIPLE SHOCK X 25
KALIBER (0.257") BÅTSTJÄRT KULOR. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen och
ammunition.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro TRIPLE SHOCK X 25
KALIBR (0.257") S LOUPKOVÝM OTVOREM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIPLE SHOCK X 25 KALIBR (0.257") S LOUPKOVÝM OTVOREM od společnosti
BARNES BULLETS. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného zacházení,
používání a likvidace tohoto produktu. Před použitím kulek si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou obeznámeni s pravidly a předpisy o bezpečnosti střelných zbraní.
Skladujte kulky na chladném a suchém místě, mimo zdroje tepla a přímé sluneční světlo.
Uchovávejte kulky mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci nebo používání střelných zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zkontrolujte specifikace vaší střelné zbraně, abyste zajistili kompatibilitu s kulkami 25 KALIBR (0.257").
Nepřekračujte doporučené limity zatížení uvedené výrobcem vaší střelné zbraně.
Manipulujte s kulkami opatrně; vyhněte se jejich pádu nebo poškození.
Používejte pouze ve střelných zbraních, které jsou v dobrém provozním stavu a byly řádně udržovány.
Nikdy neukazujte střelnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
Vždy držte střelnou zbraň namířenou bezpečným směrem během nabíjení a vybíjení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném a kontrolovaném prostředí pro nabíjení a používání kulek.
Noste vhodné bezpečnostní vybavení (ochrana očí a uší).

Nabíjení kulek:

Opatrně otevřete krabičku s kulkami, abyste se vyhnuli poškození kulek.
Zkontrolujte každou kulku na viditelné vady před použitím.
Řiďte se pokyny výrobce pro nabíjení kulek do vaší střelné zbraně.

Používání kulek:

Ujistěte se, že je střelná zbraň namířena bezpečným směrem před výstřelem.
Dodržujte správné postupy při střelbě, jak je uvedeno v manuálu vaší střelné zbraně.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co leží za ním.

Po použití:

Po výstřelu manipulujte se střelnou zbraní opatrně a dodržujte správné postupy vybíjení.
Uložte jakékoli zbývající kulky do jejich původního balení na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené kulky v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci kulek.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TRIPLE SHOCK X 25 KALIBR (0.257") S LOUPKOVÝM OTVOREM se
prosím obraťte na příslušné podpůrné kanály, jak je uvedeno výrobcem.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání TRIPLE SHOCK X 25 KALIBR (0.257") S
LOUPKOVÝM OTVOREM. Vždy prioritizujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se střelnými zbraněmi a
municí.


